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See the notice on TED website 206455-2013 - Competition
PL-Sulejówek: Construction work
OJ S 121/2013 25/06/2013
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Eko-inwestycja sp. z o.o.

: Dworcowa 55Postal address
: SulejówekTown

: 05-070Postal code
: PolandCountry

: Beata BazylFor the attention of
 E-mail: sekretariat@ekoinwestycja.eu

: +48 227830042Telephone
: +48 227830042Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://ekoinwestycja.eu

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Environment

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
"Budowa kanalizacji sanitarnej na terenie gminy Sulejówek w ramach rozszerzenia zakresu 
rzeczowego" - zadanie VIII

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Main site or place of performance: Polska, województwo mazowieckie, Sulejówek
NUTS code PL12 Mazowieckie

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/206455-2013
mailto:sekretariat@ekoinwestycja.eu?subject=TED
http://ekoinwestycja.eu
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II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Budowa kanalizacji sanitarnej na terenie gminy Sulejówek w ramach rozszerzenia zakresu 
rzeczowego - budowa ok. 7 000m kanalizacji sanitarnej (ok. 6 455m kanalizacji grawitacyjnej i 
ok. 470 m kanalizacji tłocznej), oraz 3 przepompownie ścieków - w ulicach: Spacerowa (od ul. 
Dąbrowskiego na południe), Słowackiego (od ul. Wąskiej do ul. Łukasińskiego), Batorego, 
Okrzei (boczna nr 7 do 11), Czynu Społecznego (od granicy z Halinowem do Sucharskiego), 
Dąbka, Tęczowa, Sosabowskiego, Lema, Sielankowa, Francuska (od Jaśminowej do 
Olszyny), Kard. Wyszyńskiego, Przybosia (odc. od Batorego do Czynu Społecznego), 
Kossaka (odc. od Batorego do Czynu Społecznego), Ks. Korysia, Kościuszki (odc. od 
Batorego do rowu melioracyjnego), Małego Księcia, Szklarniowa (na południe od Czynu 
Społecznego na dł. 200m), Szczecińska, Pl. Czarnieckiego, Prusa i bez nazwy boczna.

CPV code(s)
45000000 Construction work, 45200000 Works for complete or part construction and civil 

, engineering work 45230000 Construction work for pipelines, communication and power lines, 
, for highways, roads, airfields and railways; flatwork 45231000 Construction work for pipelines, 

, , communication and power lines 45232000 Ancillary works for pipelines and cables 45233200 
Various surface works

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Podana wartość odnosi się do zamówienia podstawowego dla Zadania VIII. Zamawiający 
przewiduje udzielenie zamówień uzupełniających, stanowiących nie więcej niż 20% wartości 
zamówienia podstawowego.
Estimated value excluding VAT: 5 062 399,39 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.10.2013.  31.3.2015Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 76 000 (słownie: siedemdziesiąt 
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sześć tysięcy złotych)
2. Zamawiający wymaga wniesienia, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 10% całkowitej ceny oferty,
3. Okresy Zgłaszania Wad wynosi 12 miesięcy od daty wydania Świadectwa Przejęcia.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Projekt jest współfinansowany przez Unię Europejską w ramach Programu Operacyjnego 
Infrastruktura i Środowisko.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia mają obowiązek 
ustanowić Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamóienia.
2. W przypadku, gdy zostanie wybrana jako najkorzystniejsza oferta Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Wykonawca przed podpisaniem umowy na 
wezwanie Zamawiającego przedłoży umowę regulującą współpracę Wykonawców.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Zamawiający nie ogranicza udziału podwykonawców w 
realizacji zamówienia.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Wykonawcy ubiegający się o niniejsze zamwienie 
publiczne muszą wykazać spełnienie warunków, o którach mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, 
a także brak podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy Pzp.
2. Wykonawcy muszą spełniać warunki, o któych mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, 
dotyczące: posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania. Zamawiający odstępuje od opisu 
sposobu dokonywania oceny spełnienia warunków w tym zakresie. Zamawiający dokona 
oceny spełnienia warunków udziału w postępowaniu w tym zakresie na podstawie 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa poniżej w 
punkcie 3.1.;
3. W celu potwierdzenia (wykazania) spełnienia warunkó w postępowaniu o któych mowa w 
art. 22 ust. 1 ustawy Pzp i których opis sposobu oceny spełnieia został zamieszczony w Sekcji 
III.2.1), III.2.2) i III.2.3) Ogłoszenia o zamóieniu, Wykonawca zobowiazany jest złożyć 
następujący oświadczenie i dokumenty:
3.1. oświadczenie o spełnieniu warunkó udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 
ust. 1 ustawy Pzp.
3.2. Pozostałe dokumenty i oświadczenia wskazane w sekcji III.2.2. i III.2.3. Ogłoszenia o 
zamówieniu.
4. Ocena spełnienia warunkówudziału w postęowaniu zostanie dokonana wg zasady: spełnia - 
nie spełnia.
5. W przypadku Wykonawcówwspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia spełnienie 
warunków wskazanych w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp i których opis sposobu oceny spełnienia 
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został zamieszczony w Sekcji III.2.1), III.2.2) i III.2.3) Ogłoszenia o zamówieniu, Wykonawcy 
mogą spełniać łącznie, natomiast brak podstaw do wykluczenia z powodu niespełnienia 
warunkó, o któych mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, musi wykazać każdy z Wykonawców.
6. w celu wykazania braku prdstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, 
Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć:
6.1. oświadczenie obraku podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 
ustawy Pzp,
6.2. aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert, a w 
stosunku do osób fizycznych, oświadczenie w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp,
6.3. aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu- wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu skłądania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert;
6.4. aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego oraganu - wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert;
6.5. aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4 - 8 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
skłądania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
składania ofert;
6.5.a. w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
jeżeli osoby, o któych mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5 - 8 ustawy Pzp, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy, 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym, że w 
przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń - 
zastępuje sie je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym,administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób;
6.6. aktualna informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert.
6.7. listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o ktrej mowa w art. 24 ust. 2 
pkt 5, albo informację o tym, że nie należy do krupy kapitałowej.
7. Jeżeli Wykonawca wykazując spełnienie warunku, o którym mowa w art. 22 ust. 1 ustawy 
Pzp, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy 
Pzp, a podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia, Zamawiający wymaga 
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przedłożenia w odniesieniu do tych podmiotów oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia 
z postępowania w okolicznościach, o któych mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp.
8. W przypadku Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej,
8.1. Wykonawca, zamiast dokumentów, o których mowa:
1) w pkt. 6.2.-6.4. i pkt 6.6., skłąda dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w któym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b)nie zalega z uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społęczne i zdrowotne 
albo że uzyskałprzewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazuubiegania się o zamóienie;
2) w pkt 6.5. - składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt.4-8 ustawy Pzp,
8.2. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o któych mowa powyżej w pkt. 8.1., 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w któym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania,
8.3. Dokumenty o których mowa w pkt. 8.1.1)a) i c) oraz pkt. 8.1.2), lub zastępujący je 
dokument, o którym mowa w pkt 8.2., powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o któym mowa w pkt. 8.1.1)b) lub 
zastępujący go dokument, o którym mowa w pkt 8.2., powinien być wystawiony nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu skłądania ofert.
9. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia:
a) oświadczenie, o którym mowa w pkt 3.1., mogą oni złożyć łącznie (na jednym druku), w 
przypadku łącznego spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 
ust. 1 ustawy Pzp, albo odrębnie, jeżeli Wykonawca składający odrębnie oświadczenie, 
spełnienia samodzielnie wszystkie warunki udziału w postępowaniu;
b) dokumenty, o których mowa w punktach Sekcji III.2.2) i III.2.3) Ogoszenia o zamówieniu, 
zobowiązany jest złożyć ten lub ci z Wykonawców, którzy wykazywać będą spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu, których dokumenty dotyczą;
c) oświadczenie, o którym mowa w pkt 6.1. oraz dokumenty, o których mowa w pkt 6.2. - 6.6. 
albo odpowiadające im dokumenty, o których mowa w pkt 8.1. i 8.2., muszą byc złożone przez 
każdego z tych Wykonawców.
10. Dokumenty i oświadczenia, wymagane na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, Wykonawca składa w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez Wykonawcę, za wyjątkiem oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu, o których mowa w pkt 3.1. oraz pisemnego zobowiązania innych podmiotów, o 
których mowa w Sekcji III.2.2) "Informacje i formalności konieczne do dokonania oceny 
spełnienia wymogów" pkt 3 i Sekcji 2.3) "Informacje i formalności konieczne do dokonania 
oceny spełnienia wymogów" pkt 2, które muszą być złożone w formie oryginału lub kopii 
poświadczonej notarialnie. Potwierdzenie za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę, 
następuje poprzez złożenie podpisu lub parafy osoby / osób uprawnionych, z adnotacją "za 
zgodność z oryginałem". W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia oraz w przypadku podmiotów, o których mowa w Sekcji III.2.2) "Informacje i 
formalności konieczne do dokonania oceny spełnienia wymogów" pkt 3 i Sekcji 2.3) 
"Informacje i formalności konieczne do dokonania oceny spełnienia wymogów" okt 2, kopie 
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dokumentów dotyczących odpowiednio Wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczone za 
zgodność z oryginałem przez Wykonawcę lub te podmioty. Za prawidłowo poświadczone 
uznane będą również dokumenty poświadczone przez prawidłowo ustanowionego 
pełnomocnika. Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie 
poświadczonej kopii dokumentu wyłącznie wtedy, gdy złożona przez Wykonawcę kserokopia 
dokumentu jest nieczytelna lub budzi uzasadnione wątpliwości, co do jej prawdziwości.
11. Dokumenty, o których mowa w Sekcji III.2.1), III.2.2) i III.2.3) Ogłoszenia o zamówieniu 
sporządzone w języku obcym, muszą być złożone wraz z tłumaczeniem na język polski.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. Na potwierdzenie spełnienia warunków o których 
mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, i których opis sposobu oceny spełnienia został 
zamieszczony w Sekcji III.2.2)
Na potwierdzenie spełniania warunków o których
mowa w art. 22 ust 1 ustawy Pzp, i których opis
sposobu oceny spełniania został zamieszczony
w Sekcji III.2.2) "Minimalny poziom ewentualnie
wymaganych standardów" w pkt 1.1. należy złożyć
następujące oświadczenia i dokumenty: 9.1.3. Informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową wykonawcy, wystawionej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert albo składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia
2. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie
może przedstawić powyższego dokumentu dotyczącego
sytuacji finansowej, może przedstawić inny dokument,
który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie
warunku opisanego w Sekcji III.2.2) "Minimalny poziom
ewentualnie wymaganych standardów" w pkt 1.1.
3. W przypadku, gdy Wykonawca będzie polegał
na zdolnościach finansowych innych podmiotów, na
zasadach określonych w art. 26 ust.2b ustawy Pzp,
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż
będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji
zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym
celu pisemne zobowiązanie (tj. w formie oryginału
lub kopii poświadczonej notarialnie) tych podmiotów
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów
na okres korzystania z nich przy wykonywaniu
zamówienia.
3a. Jeżeli Wykonawca wykazując spełnienie warunków,
o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, polega na
zasobach innych podmiotów na zasadach określonych
w art. 26 ust. 2b ustawy Pzp, a podmioty te będą brały
udział w realizacji części zamówienia Zamawiający
wymaga przedłożenia w odniesieniu do tych podmiotów
oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia z
postępowania w okolicznościach, o których mowa w art.
24 ust.1 ustawy Pzp.
4. Jeżeli Wykonawca Wykazując spełnianie warunków,
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o których mowa w art. 22 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
i opisanego w Sekcji III.2.2) "Minimalny poziom
ewentualnie wymaganych standardów" w pkt 1.1.,
polega na zdolnościach finansowych innych podmiotów
na zasadach określonych w art. 26 ust.2b ustawy Pzp,
Zamawiający wymaga przedłożenia informacji, o której
mowa w pkt 1 dotyczącej tych podmiotów.
Minimum level(s) of standards possibly required: 1. Wykonawcy muszą spełniać warunki, o 
których
mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, dotyczące:
1.1. sytuacji finansowej: Wykonawca musi wykazać,
że posiada środki finansowe lub zdolność kredytową
w wysokości co najmniej 4 300 000,00 PLN. Wartości
podane w dokumentach w walutach innych niż
wskazane przez Zamawiającego Wykonawca przeliczy
według średniego kursu NBP na dzień wystawienia
dokumentu.
1.2. sytuacji ekonomicznej: Zamawiający odstępuje
od opisu sposobu dokonywania oceny spełniania
warunków w tym zakresie. Zamawiający dokona oceny
spełniania warunków udziału w postępowaniu w tym
zakresie na podstawie oświadczenia o spełnianiu
warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa w
Sekcji III.2.1) pkt 3.1.;
2. Wykonawca może polegać na zdolnościach
finansowych innych podmiotów, niezależnie od
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków.
3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających
się o udzielenie zamówienia, Wykonawcy muszą
wykazać, że przedmiotowy warunek spełniają łącznie.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
1. Na potwierdzenie spełniania warunków o których
mowa w art. 22 ust 1 ustawy Pzp, i których opis
sposobu oceny spełniania został zamieszczony
w Sekcji III.2.3) "Minimalny poziom ewentualnie
wymaganych standardów" w pkt 1.1. należy złożyć
następujące oświadczenia i dokumenty: wykaz robót budowlanych zaprojektowanych i 
wykonanych w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert albo 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju i wartości, daty i miejsca wykonania 
oraz z załączeniem dowodów dotyczących najważniejszych robót, określających, czy roboty te 
zostały wykonane w sposób należyty oraz wskazujących, czy zostały wykonane zgodnie z 
zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo ukończone
2.W przypadku, gdy Wykonawca będzie polegał
wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, na
zasadach określonych w art. 26 ust.2b ustawy Pzp,
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż
będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji
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zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym
celu pisemne zobowiązanie (tj. w formie oryginału
lub kopii poświadczonej notarialnie) tych podmiotów
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów
na okres korzystania z nich przy wykonywaniu
zamówienia.
2a. Jeżeli Wykonawca wykazując spełnienie warunków,
o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, polega na
zasobach innych podmiotów na zasadach określonych
w art. 26 ust. 2b ustawy Pzp, a podmioty te będą brały
udział w realizacji części zamówienia Zamawiający
wymaga przedłożenia w odniesieniu do tych podmiotów
oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia z
postępowania w okolicznościach, o których mowa w art.
24 ust.1 ustawy Pzp.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1.Wykonawcy muszą spełniać warunki, o których mowa
w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, dotyczące:
1.1. posiadania wiedzy i doświadczenia: Wykonawca musi wykazać, że zaprojektował i 
wykonał w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie co najmniej 1 robotę budowlaną 
polegającą na zaprojektowaniu i budowie kanalizacji sanitarnej na łączną kwotę 4 300 000,00 
PLN (brutto). Wartości podane w
dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w
walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego
Wykonawca przeliczy wg średniego kursu NBP
na dzień wystawienia Świadectwa Przejęcia (dla
Kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC)
lub na dzień podpisania Protokołu odbioru robót lub
równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w
których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia).
1.2. dysponowania odpowiednim potencjałem
technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania
zamówienia: Zamawiający odstępuje od opisu sposobu
dokonywania oceny spełniania warunków w tym
zakresie. Zamawiający dokona oceny spełniania
warunków udziału w postępowaniu w tym zakresie na
podstawie oświadczenia o spełnianiu warunków udziału
w postępowaniu, o którym mowa w Sekcji III.2.1) pkt
3.1.;
2.Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu
innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego
łączących go z nimi stosunków.
3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających
się o udzielenie zamówienia, Wykonawcy muszą
wykazać, że przedmiotowy warunek spełniają łącznie.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts
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IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1. Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
FS/P/24/2013

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 5.8.2013
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
5.8.2013 - 09:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 5.8.2013
Place:

Sulejówek
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1. Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Niniejsze zamówienie jest realizowane w ramach Programu 
Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko Projekt pn. "Zapewnienie prawidłowej gospodarki 
ściekowej na terenie gmin Sulejówek i Halinów"

Additional information
1. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień uzupełniających, o których mowa w art. 67 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, stanowiących nie więcej niż 20% wartości zamówienia podstawowego.
2. Data początkowa terminu realizacji zamóienia określona w Sekcji II.3) "Czas trwania zamów 
ienia lub termin realizacji" jest datą szacunkową i jest uzależniona od trwania procedury 
przetargowej, a co za tym idzie może ulec zmianie.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

: +48 224587701Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1.Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki
ochrony prawnej określone w Dziale VI ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
o zamówieniu
oraz specyfikacji istotnych warunków zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której
mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
2.Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany
na podstawie ustawy Pzp.
3.Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się
niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz
wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania.
4.Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu,
przesyłając kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób,
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
5.Terminy wniesienia odwołania:
a) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 27 ust. 2 
ustawy Pzp, albo w
terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
b) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
istotnych
warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii
Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia na stronie 
internetowej.
c) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 5.a) i 5.b) wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach
stanowiących podstawę jego wniesienia.
d) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie
wnosi się nie później niż w terminie:
- 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
6.Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu VI ustawy
Pzp.
7.Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego
przysługuje skarga do sądu.
8.Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby Zamawiającego, za 
pośrednictwem Prezesa
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej,
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora
publicznego jest równoznaczne z jej wniesieniem.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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: +48 224587801Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
21.6.2013

http://www.uzp.gov.pl

